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Tamlrn Ja Tmmdmto 


‘Estimataj gefiaCeanoj! 

La frizo estas Ijrizo por 
maCricuCoj sed Ca profito cCe 
Ca tutmondijjo estas por Ca 
riĉuCoj. 



Ltntaŭ keCfe 
da tempo Ca 
Credantoj de 
maCdefstro di- 
ris “ni ne voCas 

tutmondigon, 

ni voCas aCian poCitiCgn, 
adan socion ”. 

CKieC tfedantoj, iCi fredas 
sian patronojn, Ca partion de 
maCdefstro, sed vera Como 
de maCdefstro, vera Como 
progresiva, devus diri “mi ne 
voCas tutmondigon, per Cju 
mi Ciavas tiun ĉi soCvon". 
d\di ne vidas maCdefstran 
soCvon, sed mi nur vidas 
defstran soCvon: "maCpd aC- 
tan saCajron, pCi da Ca6oro, 
pCi da nesefuresco. 

‘Kgj mi demandas, Cje estas 
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maCdeCstraj fiomoj. 

Se oni vidas Ca teCevidon, 
oni povas vidi, fe Ca 
maCdefstra estraro de SCis- 
panio donas monon aC 
banfoj faj entreprenoj sed 
ne sanjjas Ca CgntroCon pri 
tiuj entreprenoj. 

La poCitiCg de Ca maC- 
defstro estas simpCa: mi 

donas monon, nian monon, 
aC 6anCgj, Ciuj ne scipovas 
Ca6ori CjeC 6anCgj. 

%gj mi admiras usonan 
popoCon, Ciam iCi en mani- 
festacio diras: “mia mono ne 
estas por 6anCgj ”, id devas 
maCaperi. 

Sed Ca 6anCgj ne maCaperis 
Cgj Ca estraranoj de Ca 
6anCgj disendas inter iCi Ca 
monon de Ca popoCo. Lio 
havas nomon: fraŭdo. 
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La ‘Esperanto Muzeo de Cefiio 

A A 

SaCuton eC Ceftiol 


CPermesu aC ni prezenti 
aC vijunan ‘Esperanto- 
muzeon, kiu trovijjas 
en beCa urbo Svitavy 
en Cefta respubCiko. 

La muzeo estis sofene 
maffermita Ca 20-an 
ie septembro 2008 en ceesto 
de eksterCandaj gastoj kaj 
kun granda intereso de 
esperantistoj kaj 
neesperantista pubCiko. 
‘Esperanto-muzeo en Svitavp 
estas iomete afia oC kutimaj 
muzeoj. Ojia muzeo ne estas 
nur efspozicia cambro kun 
eksponatoj, gi estas ankaŭ 
Cokp , kie okptzas renkpntigoj, 
seminarioj, esperanto-kursoj, 

A 

kunsidoj de estraro de CEA 
kaj aranĝoj kpmunaj kun 
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Urba muzeo kpj gaCerio de Ca 
urbo Svitavp. 

En Ca muzeojam estas tria 
ekspozicio. La unua pritraktis 
‘Esperanton ĝeneraCe, 
kpnatiĝis ciujn kun ĝia 
fondinto L.L. Zamenfiof kpj 
kun Esperanto movado. La 
du-a ekpstis okpze de 
Intemacia JunuCara Epngreso 

A 

en cefia urbo Liberec kpj okpze 

A A 

de Ca 40-jariĝo de CEZL. La tri- 
a, kiun vi ĝustatempe povas 
viziti, estas dedicita aC 100- 
jariĝo de Ca Ecrvojista Espe- 
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ranto Movado. Ofgze de tiu ci 

A 

datreveno CE2L profcCamis in- 
temacian f&nfcurson de infa- 
najn beCartaj desegnaĵoj tjun Ca 
temo fervojo “, en fiu parto- 
prenis 25 geinfanoj eC9 Candoj. 
Idaj desegnaĵoj 
nun pdbuntigas 
Ca efspozicion. 

Sed fieC nijam 
menciis , en Ca 
‘Esperanto-mu- 
zeo ne estas nur 
efspozicioj, Ca 
muzeo vivas 
dum Ca tutaja- 
ro. En decembro Castanjaron 
ofgzis tie Ca unua neefgpozi- 
cia arango , kju pCacis speciaCe 
aC infanojj car temis pri „9vCar- 
cipana Kjistnaskp “. CDantf aC 
niaj esperantistaj geamikgjj ge- 
edzoj IdifsinCpvij povis infa- 
noj mem moded eC marcipano 


Cgj kju mem ne tpuragis, povis 
acetijam pretajn produktojn eC 
marcipano. PvCuCtaj infanoj sa- 
tis moded kgj muCtaj ecpd ŝa- 
tis mangi Ca doCcan marcipa- 
non. Vizitis gin cirCgŭ 1000 

A 

vizitantoj. Cijare 
Ca arango oCgzis 
denove fgj venis 
ec tri obCe pCi da 
interesantoj pri 

marcipano. 

‘Enfebruaro 
2009 ofgzis en 
muzeo regiona 
renfgntigo de es- 
perantistoj Cgn afgepto en Ca 
urbodomo. En majo esperan- 
tistinoj eCsvitava ffubo aran- 
gis tradician infanan tagon, Cj- 
un partoprenis anfgŭ maC- 
grandaj geesperantistoj eCtPoC- 
Cando. 

Enjunio pasis en agrabCa etoso 
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(a unua „0\{uzea nofto “ - aran- 
ĝo por vasta puBŬfp /qtn fur- 
seto de ‘Esperanto de Eetro 
ChrdCe, E-fdmetoj prezentitaj 
de niajunufaro faj fun fan- 
tado en Esperanto. 9jian fan- 
tadon afompanis sinjoroj (Du- 
da faj 9josefiper viofono faj 
afordeono. 9[e esperantistoj ri- 
cevis tefstojn faj povis fun- 
fanti faj anfaŭ aŭdi, fe nia 
fomuna (ingvo por fantado so- 
nas agrabte. 

En aŭgusto vipovis ceesti en 
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Svitavif (a arangon EEfO- 
EOUtR^organizatan de Eetro 
Cĥrd(e fun partoprenantoj e( 
(jermanio, ‘Be(gio / c Kanado faj 
(Francio fgj en oftoSro vipo- 
vis en (a muzeo ceesti fonfe- 

A 

rencon de CECt anfaŭ fun in- 
temacia partopreno de geespe- 
rantistoj etStovafio, (jerma- 
nio , Sdspanio faj e(Bo((ando 
venis a( ni samideano (jeorgo 
l Handzŭfifun (a speftaffo 
LudmnkO'Lmaro. 

SLnfaŭ cirfgŭ (a 94 -a ‘LCKen 

Bjadstofg 
vizitis ni- 
an muze- 
on mu(taj 

efstedan- 

daj gastoj 
survoje a( 
aŭ e( fon- 

greso, 

inter i(i an- 
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faŭ cCirefeoro de (a ‘Rcuŭo Te- 
fcino kun (a redafoorino Lina. 

(Dum (a tutajaro venas en mu- 
zeon (cjasoj da (emantoj, eks- 
fcursoj, partoprenantoj de semi- 


narioj kpj vasta pubdfcp fcpj in- 
ter tiuj trovigas novaj intere- 
santoj pri Lsperanto. 

<Per ciuj tiuj arangoj sufcesas 
geesperantistoj, specia(e aninoj 
de Lsperanto - ronLe to en 
Svitavp, afjri favoron de (a 
(ogantoj de Svitavp kgj tuta 


regiono. 

9fi e(kgre invitas vin viziti 
‘Esperanto-muzeon en Svitavp 

A A 

en be(a regiono de Cefiio, spe- 
ciafe cfum niaj arangoj fief i Mu - 
zea nofto, Infana tago faj 
Marcipana Ejjstnas- 
fo, fiuj estu aŭjam es- 
tas tracdciaj. Pri (a ur- 
bo Svitavp faj (a Espe- 
ranto-muzeo vipovas 
(egi en Esperanto sur 
(a ttt-pagoj 
fittp://iviviv.svitavu 
xz/ (vidu esperantan 
f(agon) faj fittp:// muzeum. 
espemrcto xz . 

LiBim faj 

LiBtrn VŭjB(ma 
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astan 
someron 
mi vizi- 


Jcn Ca kgngresejo de 
‘Bjatistoks) 2009 


tis Ca urSon, kje 
naskigis Ca ini- 
eiatinto de Bs- 
peranto. OVCi es- 
tis vizitinta Ca 
sudon de tPoC- 
Cando antaŭ du 
semajnojj kgj pos- 
te mi partoprenis Ca kon- 
fereneon de ILBI en ‘Lja- 
kgvo. Kjom keCkgjn pre- 
Cegojn interesajn kgj aCiajn 
misrenkgntojn, mi trovis in- 
teresajn ĥomojn, kjuj inte- 
resijjas pri Ca edufg fCanfg 
de Lsperanto, ec se tiuriCate 
soCvo tauga anfgraŭ devas 
veni iam. 

9di memoras , ke ni konferen- 
canoj venis fune per trajno, 
kgj post feCkgj fioroj ni atingis 
Ca urbon, fie nasfjgis Sinjoro 


Lazaro Zamen/tof, poste from- 
nomita Ludovifg. (jeorgo 
SCanzCiŭ diris aC ni interesajn 
detaCojn pri Ci en teatraĵo 
unupersona, LudMHkpLazŭ' 
m, kiun mi vidis en Ca SLrta 
‘Kafejo Lamo, en Strato Legio- 
nozva. Ln tiu teatreto mi tiarn 
estis Cudinta gitaron adan 
tagon, same kieC adaj espe- 
rantistoj, kfuj kgucertumis 
unu post Ca adaj, per siaj di- 
versaj instrumentoj kgj vocoj . 
Ln vesperoj nacia kgj inter- 
nacia en Ca cefa kgugresa ftaCo 
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partoprenis nur profesiaj muzi- 
fcistoj (qij f&ntistoj ', kpom 

preCegantoj ofieiaCaj de Ca (Cjpn- 
greso faj Ca Intemaeia H(p- 
mso... fA (i amatoroj estis cCan- 
fitaj per cCipComo ofieiaCa cCe Ca 


kpngreso, sed mi ne kgnsi- 
cCeras oportuna tiun cCiskrimi- 
naeion , ear natura emo ce ni 
esperantistoj estas partopreno 
faj (junfiavo ; faj sefpe tiu 
rezervo cCe Ca Cpngresa pocCio 
nur por profesiuCoj aCcConis ne- 
necesan maCvarmecon aC nia 
renfontijjo jara. Mi esperas, 
fe tio estu ununura eCspe- 
rimento neniam ripetota. 

tJlCi promenis en Ca urBo- 
centron CeCCpjn fojojn , Caj Ca 
unuan, mi memoras, Ce aCpm- 
panis mi judon, Ciu informis 


min, Ce Ca antaŭan jaron 
mortis Ca Casta jucCo cCe 
‘BjaCistoCp, urBo Cies pd oC 
60 % cCe Ca Coĝantaro estis 
jucCa; secC BecCaŭrincCe pCej 
prancCa parto cCa id estis 
eCstermita en gazejo 
cCe Osvieem, tieC, Cp 
maCgrancfa Cpanto 
cCa iCi supervivis Ca 
midton, secC ne eiuj 
eC id revenis en 
‘BjaCistoCpn. B)o, Ca 
nuna Cogantaro cCe 
Ca urBo Ciavas ne 
muCte Cpmuna aC nia inieia- 
tinto, Cpom eivitaneeo, ec se Ca 
urbo mem estas fama en Ca 
tuta moncCo pro tio, Ce tie 
nasCigis Zamendof 

Kjam mi unue venis en Ca 
urbon, mi rapicCe prenis cam- 
bron en univerzitata cCormejo, 
Caj tuj mi iris prezenti Ca 
novan numeron cCe Mtmsmo en 
Ca foiro ctisponigita eCster Ca 
Cpngresejo. ApucC mi estis Ca 
seCretariino cCe MITEO, Cpj ni 
Cpnstatis cCiversajn, amuzajn 
reagojn cCe muCtaj samideanoj, 
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dum ili preterpasis nian 
bucCot u 

La venintan tnatenon okpzis 
Ca MaCfertno de Ca %ongreso, 
en granda CiaCo, kpu estis ega 
tendo fcun sufice da Cokp por 
ke fajristoj ne maCpermesu Ca 
tutan ceestantaron partopreni 
Ca ceretnonion, kieC okazis Ca 
antaŭan jaron en ‘Roterdamo. 
Cfakte, maCmankjs Cokp. 9-Cam- 
fri Lomfjn enkpndukis, CjeC 
kutime, Ca %ongresan Lemon, 
kju cijare estis %gei pacan 
ponton inter Ca popoCoj, kpj 
poste Ca tPrezidanto de LLELL, 
S-ro tProbaC Dasgupta, paroŭs 
aC ni pri pacuCo Mafiatma 
Cjfiandi, inter afiaj aferoj. 

CJVd ceestas fpngresojn 
universafajn de pd oC defjaroj 
nun, kpj mi fpnstatas , fp iom 
post iom mi seninteresigas pri 
Ca kpngresa temo, kpj ke mia 
kpzo ne estas unikp. La 
temojn mem eCektas 
estraro, mi supozas, kpj 
Ca maniero disvoCvi gin 
sajnas tre gvidata. ‘Tiun 
trajton emfazigis aC mi 


anekdoto, kjun mi mem 
travivis: sur fpridoro mi 

trovis aron da esperantistoj, 
kjuj diskptis gin, kjeC parton 
de Ca kpnveno pri Ca temo 
tiutaga, kpj kjam mi intencis 
aCdoni mian "grejnon da sabCo" 
aC Ca temo, mi vidis mian in- 
tervenon bCokjta de Ca gvi- 
danto de Ca grupo, kju akre 
diris, fp pro tio, fp mi ne estis 
en Ca enfpndufp de Lomkjn 
tiutage en Ca temon, mi ne 
rajtas parod. Sefge, mi Casis Ca 
kpnvenon, je Ca bedaŭro de tiu 
gvidanto. CJVd intencis poste 
pCendi pri tio aC Tomkjn mem, 
sed Ci asertis, fp Ci "ne afpeptas 
pfendon", ec antaŭ Ci sciis pri 
kjo temas. Liom muCte favore 
aC ponto inter Ca popoCoj, kju 
ne ebdgas unuigi esperan- 
tistojn mem en humiCa fpri- 
dora kpnvenol 
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‘Dimanĉon oCpzis simpa- 
tia evento sur Ca gmndo 
ĉirfcgŭ Ca kgngresejo, (qin 
Cgmuna foto cCe ni ĉiuj. CJVCi 
memoras, Cg estis fotisto sur 
(Ĉrano cCe fajristoj ', Cju senĉese 
fotis nin gis Cjam pCuvo irigis 
nin for. Die mi retrovis ge- 
amiCgjn de pasintaj Congresoj, 
Cgj ni informis unu Ca adajn 
pri tio, Cjon ni faris Cun vivo 
de Ca Casta fojo, Cjam ni 
renCgntis. 

La Cgngresa CanCedo 
estis CjCometroj for de Ca 
Cpngresa baCo, do mi bezonis 
taCsion tien Cgj reen, ĉar mi 
serĉis Cuneston de ĉarmaj 
samideanoj en ambaŭ CoCpj. 
( Jio devus esti zorgata en 
venontaj Cpngre- 
soj, Cp same Cjd en 
Ca estinto, ambaŭ 
gravaj Cunvivaj e- 
ventoj oCgzu en 
sama aŭ sufiĉe pro- 
Csimaj CoCpj por ne 
devi eCeCti. 

La naeia ves- 


pero estis interesa, Cpn buntaj 
Cpstumoj de virinoj Cgntantaj 
Cpj dancantaj, beCfCutistoj, 
Cpj ensembCoj. 

La intemacia vespero estis 
maCvarme oficiaCa, CieC mijam 
diris supre, sed "ni, Ca pubCiCp " 
spontane dancadis Cpj paCmo- 
frapadis je Ca sonoj de Cajudaj 
Cpntoj de Ca ensembCo MaCan- 
Cg. Cpj poste de Jomo, Cafama 
franca Cpntisto. 

Piparte mi menciu Ca 
aCtiran muziCpn ensembCon 
‘BjafistoC® CKanto studio, Cies 
beCajn Cpntistinojn Cgj voĉojn 
maCforgesigas Ca suba foto Cpj 
ida disCp, Ciun ni ĉiuj ricevis 
Cun Ca Cpngresaj doCpmentoj. 
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Lafaraono 

Ĉapitro 25- 

‘Ln Ca sama tago , en tJVCemfiso , 
Ca feniciano CDagon , Ca fama 
banfciero cCe Ca fgonprinco, 
kusis sur Cgnapo en Ca verencCo 
de sia paCaco. Cirkgŭis Cin 
bonocioraj arbetoj pingCaj, (juC- 
turataj en vazoj. CDu nigraj 
sffavoj ventumis Cin, Caj Ci Cu- 
dante Cunjuna simio aŭsfuCtis 
Ca Cgntojn, fjujn Cegis aC Ci Cia 
sfribisto. 

Ln ci tiu momento sffavo, armita 
per gCavo, Canco fgj siCcCo (Ca ban- 
fiero amis Ca midtistajn fostu- 
mojn) anoncis Ŭ{absunon, A fiu estis 
fenica fomercisto, Coganta en 
‘Memfiso. 

La gasto eniris, profunde saCu- 
tante, faj tiamamere maCCevis Ca 
paCpebrojn, fe Dagon orcConis aC 
Ca sfribisto fgj sffavoj foriri. 
Loste, CjeC fiomo singaraa, Ci 
espCoris ciujn anguCojn Cgj cCiris aC 
Ca gasto: 

— tMj povas paroCi. 

tfgbsun fpmencis sen antaŭparoCo: 

/i L 

— Cu via nobCeco scias, fe venis 
cCe ‘Tiro Caprinco Pfiram?... 

Oagon efsaCtis sur Ca Cgnapo. 

— La Cepro faCu sur Cin Cgj sur 
Cian princCandonl — friegis Ci. 



— Li guste cCiris aC mi — , 
cCaŭrigis tranfviCe Ca gasto — , fe 
inter vi estas maCfompreno. 


— MaCCgjtnpreno ? — , Criis Da- 
gon. — Ci tiu rabisto steds min, 
ruinigis, detruis... Tpam mi senctts 
miajn sipojn, post atiaj tiraj, aC Ca 
ofcicCento serci argenton, a Ca 
piCotoj de Ca fripono Pŭramĵetis 
sur iiinfajron Cgj vods cCepusi idn 
sur maCprofunaegajon. Jes, Cgj 
miaj sipoj revenis Cgn nenio, 
cCuone brudgitaj Cgj rompitaj... La 
fajro cieCa bruCigu Cinl ... — , finis 
furioze Ca banfiero. 

— %gj se 9-Ciram bavas por via 
nobCeco bonan aferon ? — , deman- 
disfCegme Ca gasto. 

La ventego, fiu furiozis^ en Ca 
brusto de Dagon, tuj Cgietigis. 

— Ljan aferon Ci povas fiavi por 
mi ? A — , diris Ci per tute tranfvifa 
voco. 

— Li mem diros tion aC via 
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nobCeco, sed Ci ja cCevas antaŭe 
vidi vin. 

— CDo Ci venu ci tien. 

— Li pensasj ke via noBCeco cCevas 
veni aC Ci. Li ia estas memBro cCe 
CapCej aCta kplegio en Liro. 

— Mortacu Ci , antaŭ Cjam mi 
venos aC Cil — , ekjjriis ree CpCere 
Ca banfjero. 

La aasto profsimigis Ca sejjon aC 
Ca Kanapo faj frapis Ca ricuCon je 
Cafemuro. 

— ‘Dagon — , cCiris Ci, — ne estu 
maCsapa. 

— ‘LjaC mi ne estas sajja faj CjaC 
vi, Ŭ{absun, ne nomas min: "fia 
nobCeco"? 

— Daaon, ne estu maCsajjal — , 
cdris ia pasto per CpnvinCa tono, 
— Se vi ne iros aC Ci, CjeC vi faros 
aferon? 

—Vi tfpbsun, vi estas maCsa- 
jal — , r A ee efspCoctts Ca ban- 
Cjero.—Car se mi irus aC Sŭram, 
— sefjjju mia mano, se mi 
mensoaas — mi percCus per tia 
jjentilaĵo cCuonon aaprofito. 

La gasto fonsicCeris momenton 
faj respondis: 

— Ojun vi cCiris sagan vorton. 
‘Venu aC mi, faj SLiram anfaŭ 
venos faj ce mi ambaŭ vi 
priparoCos Ca aferon. 

Dagon Cfinis Ca fapon aC Ci faj 
ruze fermetante Ca ofuCon 
cCemanais: 

— Lfi, Ŭ{absunl... Diru tuj: ‘Kion 


Ci cConis aC vi? 

— Dor Cjo? 

— Dor tio, fe mi venos aC vi faj 
faros aferon fun ei tiufavuCo. 

— Lio estas afero por Ca tuta CFe- 
nicio, mi cCo ne bezonas profiton 
en ji — , respondis inaignante 
Kabsun. 

— La suCcCantoj tieC pagu aC vi, 
fieC tio estas veral 

— Ui tute ne pagu aC mi, se mi 
ion profitos en ci tiu aferol ‘Jjj 
pemu nur fFenicioi — , effriis 
foCere Labsun. 

Id cttsijis. 

iFespere Ca nobCa Dagon eniris en 
sessffavan portiCon. LLntaŭiris cCu 
furistoj fun bastonoj faj cCu fun 
torcoj; post Ca portiCo iris fvar 
servistoj, armitaj cCe Ca fapo jis Ca 
piecCoj, ne por sendanjereco, secC 
car Dagon cCe iom cCa tempo sin 
cirfaŭacds per ĥomoj armitaj, kieC 
CgvaCiro. 

Li majeste eCiris eC Ca portiCo faj 
subtenata cCe cCu Ciomoj (triaportis 
post Ci ombreCon) eniris en Ca 
domon fe ‘ĴJabsun. 

— Lje estas ci tiu..., tJfiram? 
— i CemancCis Cifiere Ca mastron. 

— Li ne estas ci tie. 

— % ieC?... mi cCo atencCos Cin? 

— Li ne estas en ci tiu cambro, 
secC en Ca tria, ce mia ecCzino — , 
responcds Ca mastro. — Li nun 
faras viziton aC mia ecCzino. 

— Mi ne iros tienl — > cdris Ca 
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bcmfoero, sidiĝante sur Ca kanapo: 

— Vi iros en Ca cCuan camBron Cjaj 
en Ca sama momento Ci eniros tien. 
tPost maCConga kjpntraŭstaro, 
CDagjon cedis C&j post momento, 
Cau sipno cCe Ca mastro, Ci eniris en 
Ca cCuan camBron. Samtempe, eC Ca 
intemaj camBroj eCiris ĥomo, 
neaCta, Cun griza SarSo, vestita 
per ore Srodtta togo Caj Cun ora 
rinpo sur Ca Capo. 

— Jen estas — , diris Ca mastro, 
starante en Ca mezo, — Cia aCteco 
Ca princo Sdram, memSro de Ca 
pCej aCta tira CoCegio... Jen estas Ca 
noSCa ‘Dagon, Ca^ SanCjero de C' 
Cronprinco, vicrejjo de MaCsupra 
‘Lgipto. 


La du aCtranguCoj saCutis unu Ca 
aCian Cjjn Srakpj, ^ fjrucitaj sur Ca 
Srusto, kaj sidijjis ce apartaj 
taSCoj en Ca 


mezo 


ce 

de Ca saCono. 



tJdiram forpusis Ca tuniCgn por 
montri grandan oran medaCon sur 
Ca CpCo; responde, Dagon 
Comencis Cudi Cun granda ora 
ceno, Cjun Ci ricevis de Ca princo 
‘Ppmzes. 

La maCjunuCo diris: 

— Mi, Pdiram, saCutas vin, sinjoro 


— Mi, Dagon, saCutas vin, 

sinjoro Pdiram, Cpj deziras aC vi Ca 
samon, Cion vi deziras aC mi. 

— Vi jam Comencas maC- 

paci?- — interrompis CpCere Pdiram. 

— Ln Cjo mi maCpacas?... 

%aSsun, diru vi, cu mi matpacas? 

— Prefere viaj noSCecoj paroCu pri 
Ca aferoj — , respondis Ca mastro. 

Post momenta Cpnsidero Pdram 
Cpmencis: 

— Viaj amiCpj de ‘Tiro sendas aC 
vi per mi saCutojn. 

— fA Jur tion id sendas aC mi — , 
demandis Dagon per moCp tono. 

— ‘Ljon vi deziras, Ce oni sendu 
aC vi ? — , respondis Pdram, 

pCiCaŭtigante Ca vocon. 

— SiCentonl Paconl — , inter- 

rompis Ca mastro. 

Pŭram CpCCp da fojoj spiris 
profunde Cpj diris: 

— Lio estas vera, Cp ni Sezonas 
pacon... OVCaCfaciCaj tempoj venas 
por CFznido. 

— Cu Ca maro suSaCviggis Liron aŭ 


'jjaggon, aezvras ai vt ggranc 
ricajon Cpj suCpeson en Ca aferoj 
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Sidonon ? — , demandis ‘Dagon 

fcun rideto. 

Sŭram faacis ŭaj demandis: 

— % iai vi estas tief ŭpfera 
fiodiaŭ? 

— 9vCi ciam estas faCera, Cjam oni 
ne nomas min via nobCeco. 

— ‘Kpj kiaC vi ne nomas min via 
aCteco? ĴVCija estas princol 

— ‘EbCe en fFenicio — , espondis 
CDagon. — Sed jam en Dsirio, ce 
iu ajn satrapo tri tagojn vi 
atencCas aŭdiencon en Ca vestibCo, 
Ŭaj Cjam oni aCceptas vin, vi 
/jusas sur Ca ventro, CjeC ciu 
fenicia Comercisto. 

— S(aj vi, sinjoro, kion vi farus 
en ceesto de sovaga Ciomo, kiu 
povas vin paCisumi ? — , eCfriis 
Sŭram. 

— Ejon mi farus, mi ne scias — , 
diris Dagon. — Sed en ‘Lgipto mi 
sidas sur Ca sama kanapo kun^ Ca 
kronprinco, kiu nun estas vicrego. 

— Dacon, via noSCeco! Dacon, via 
aCteco ! — , penis trankviCigi idn 
Ca mastro. 

A 

— Ci tiu sinjoro estas ordinara 
fenicia kpmercisto, kiu ne voCas 
respekte agi kun mi. — ekfriis 
Dagon. 

— 9vCi Ciavas cent sipojn ! — , 
kriegis SCiram. 

— % aj Cia sankteco, Ca faraono, 
Ciavas dude!( miC urhojn, urBetojn 
kaj viCagojn. 

— ‘Ciaj noCCecoj dronigos ci tiun 


aferon kpj Ca tutan (Ftnicion ! — , 
interrompis ‘FaCsun per jam pCi 
Caŭta voco. 

Sdram kunpremis Ca pugnojn, sed 
eksiCentis kgj momenton ripozis. 

— Di devas tamen kpnfesi, via 
noSCeco — -, diris Ci aC A Dagon post 
momento, — ke eC ci tiuj dudek^ 
miC urSoj Cia sankteco reaCe 
posedas ne muCte. 

— Cu vi voCas diri, via aCteco — , 
respondis Dagon — > kg sep miC 
urboj apartenas aC Ca temptoj kgj 
sep mŭ aC Ca grandaj sinjoroj? 
‘iĥmen restas ankprau nete por 
Cia sankteco ses miC. 

A 

— ‘Jje tute! Car se de tio via 
noSCeco deprenos cirkgŭ tri miC, 
kiuj apartenas kieC garantiaĵo aC 
Ca pastroj, kpj du miC Cuataj de 
niaj l Femcianoj . 

— ‘Via aCteco diras Ca veron 
— respondis Dagon. ■ — ‘Tamen 
restas aC Cia sankteco cirkgŭ miC 
urSoj tre ricaj. 

— Cu fripono vin kpptis ? — , 
kĵiis nun ‘Rgbsun. — Vi nun 
kaCkuCos fa urSojn de C' faraono, 
Capestogin. 

— Dst!...—murmuretis A Dagon, 

saCte Cevigante de Ca sego. 

— ‘Djam maCfedco pendas super 
j Fenicio ! — finis ‘KgSsun. 

— CFiue^ mi eksciu, kja 

maCfedco — , interrompis Dagon. 

— Dermesu do parod aC fHiram, 
kgj vi ekscios — , respondis Ca 
mastro . 
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— Liparofu... 

— Cu via noSCeco scicjs, fco 
ofjazis en fa gastejo "SuS Sipo ", ce 
nia frato Slsarfiacfon ? — . 
fjomencis tJ-firam. 


— Vi fiavas sajjon cfe infano faj 
fangon fe virino — > cfins 

9-firam. — Ci tiu fiarranano ne 
estas fiarranano, secf ftafcfeano, fia 
nomo ne estas Vĥut , sef ‘Beroes. 



— 9cfi ne fiavas fratojn inter ‘Beroes? Beroes? , ripetis 

rinfejistojl — , resvondts mofe B)agon, penante rememori. 9/fi 
<ĵ)apon. ^ aucfis ci tiun nomon. 

— Sifentu ! — > friepis fuHoze ^ aŭcfis! > cfiris mafestime 

ffaSsun faj faptis sian A 
ponarcfon je fa tenifo. — fA fPrefjejO ferticct. 
estas mafsajja, fief fiuncfo, fiu 
Sojas cformante. 

— Ljaf fi foferas, tiu ..., tiu 
fomercisto cfe ostoj ? — > 
responcfis Dagon faj fi anfaŭ 
prenis sian trancifon. 

— Sifenton! (Pacon ! — > tranf : 
vifiais ifin fa mafjuna princo, 
sea anfaŭ fi maffevis sian 
sefan manon af fa zono. 

Unu momenton tremis ifiaj 
fipoj faj Srifis fa ofufoj. ffine 
Hiram, fiu tranfvifijjis unua, 
refomencis, fvazaŭ nenio estus 
ofazinta. 

— SLntaŭ feffe cfa monatoj 
effojjis en fa pastejo ae 
Jŭsarfiacfon iu Bfiut, cfe fa urSo 
Lfarran. 


— Li venis por repreni cfefĵ Sfiram. — Beroes estas fa pfej 
tafentojn cfe iu pastro — > sajja pastro en BaSifono, 

interrompis Dagon. fonsifanto cfe fa asiriaj princoj 

— ‘Kaj poste? — cfemancfis ŭfirarn. &j ^ e ^ a re £° mem - 

— Li trovis favoron ce pastrino fpnsifanto, se nur ne 

faj faŭ sia fonsifo forveturis serci ae r ^ a faraono, tio estas 
sufdanton en ‘TeSoj. indiferenta por mi —, dms fa 

Sanfiero. 
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9{a5sun Ceviĝis cCe Ca seĝo Caj 
minacante aC ‘Vaaon per Ca 
pugnoj antaŭ Ca oCgLoj, eCĝriis: 

— Vi porCpj prasipita per Ca 
faraonaj CavaCvoj . Vin CFenicio 
interesas tiom, Ciom min ‘Lainto. 
Se vi povusj vi por araĥmo 
vendus Ca patrujon ; Ciundoj 
CepruCol 

Dapjon paCiĝis Caj respondis per 
tranCvila tono: 

— ‘Sjon Sa6iCas ci tiu Butikisto? 
Ln firo estas miaj fiCoj Cgj Cernas 
Ca marveturadon; en Sidono Coĝas 
mia fiCino kun Ca edzo. ‘Vuonon 
de mia Ciavo mi pruntis aC Ca pCej 
aCta CgCegio, CvanCgm mi ne 
Ciavas por tio ec deC procentojn. 
%gj a tiu SutiCisto diras ; Ce 
CFenicio estas indiferentapor mil 

‘SgSsun, aŭsCuCtu min — > 
cddonis Ci post momento. — Mi 
deziras aC via edzino Cgj infanoj 
Cgj aC Ca omSroj de viaj patrojj Ce 
vi tieC zorgu pri iCij CjeC min 
interesas ciu fenicia sipo, A ciu 
stono de Firo Cgj Sidonoj ec de 
Zarpat aŭSLĥsiS. 

— ‘Dagon diras Ca veron — , inter- 
metis Sŭram. 

— Lor mi CFenicio estas indi- 
ferental — , daŭrigis Ca SanCiero. 
— ‘Kgj Cjom da ‘Fenicianoj mi 
venigis ci tien, por Ce id ricigu, 
Cgj fjom mi ĥavas de tio? Por mi 
CFenicio estas indiferental Odiram 
ruinigis du miajn sipojn Cgj 
senigis min je grandaj profitoj, 


tamen pro Ca aferoj de CFpnicio mi 
sidigis Cun Ci en Ca sama camSro. 


— Car vi pensis, Ce vi priparoCos, 
CieC trompi iun — diris Kgbsun. 

— Pensu vi tieC pri Ca morto, 
maC^aguCol — -, respondis Dagon., 
— Cu mi estas infano Cgj ne 
Cgmprenas, Cg Cjum Odiram venas 
‘Memfison, Ci ne faras tion por 
negoco. Ofi vi ‘RgSsun! ‘Ci devus 
dujarojn SaCai ce mi Ca cevaCejon. 

— Suficel — > Criis Odiram, 
Satante Ca taSConper Capugno. 

— Ofeniam ni finos Cun tiu 

murmuretis 
tia tranCviCo, 


CiaCdea pastro ■ 

‘PgSsun Cgn 


Cvazaŭ ne Cin oni insuCtis antaŭ 
momento. 


Hiram eCtusis Cgj Cgmencis: 

— Ci tiu ĥomo vere ĥavas domon 
Cgj teron en Harran Cgj tie oni 
nomas Cin ‘Pkut. Li ricevis 
Ceterojn de Ca Setaj Cgmercistoj aC 
Ca Cgmercistoj sidonaj , Cgj tialnia 
Cgravano aCgeptis Cin. Li Sone 
paroCas fenicie, pagas Cioneste, 
postuCas nenion^ eCsterordinaran, 
tiaC niaj Ciomoj ec tre amis Cin. 

Sed — daŭrigis Odiram, gratante 
sian SarSon — . Cjam Ceono sin 
Cgvras per Sova Ciaŭto, ciam oni 
povas vidi aCmenaŭ pecon de Cia 
vosto. ‘Tiu Dfiut estis terure saga 
Cgj memfida: Ca estro de Ca 
Cgravano seCrete faris revizion en 
Ciaj paCgĵoj. Li trovis nenion, nur 
medaCon de Ca diino SLstarte. La 
medaCo piCis Ca Cgron de Ca estro 


JCSLLT, 


f Pago 17 




%ajero de decemĥro 


2009 


de C' fjaravano. De fie J-Ceto 
fiavas fenician medaCon? 

ffCiam id venis Sidonon , tuj Ci 
fomunifis tion aC Ca feniciaj 
estroj faj de tiu tempo nia 
sefreta podco fiavis ofuCon sur 
Dfmt. 


jfenica 

batatiipo 



SecC Ci estas tieC saguCo, fe post 
feCfe cCa tapoj ciuj efamis Cin en 
SicCono. Li preĝis faj faris aferojn 
nur fgn fenicianoj, faj Ci tieC 
trompis ciujn, fe Ca oBservacCo cCe 
Ca poCico cesis faj Ci tranfviCe 
atingis ‘Memfison. 

Lie oni ree fomencis oBservi Cin, 
secC trovis nenion; oni nur 
fgnjeftis, fe Ci cCevas esti granfa 
sinjoro, ne simpCa fiarrana Burjjo. 
Unue JfsarnacCon maCfgvris 
ofaze (ec ne maCfgvris; secC nur 
trovis postsignojn); fe Ca 
nomanta sin Dĥut pasipis unu 
tutan nofton en ta maCnova 
tempCo de Set, fies praveco estas 


tre grancCa ci tie. 

— Lien eniras nur Ca cefepisfgpoj 
por pCej gravaj aferoj 
— intermetis Dapon. 

— Lc tio signifus nenion — > cCaŭ- 
rigis SCiram. — SecC unu eC niaj 
fgmercistoj revenis antaŭ unu 
monato cCe DaBiCono, fun 
strangaj novaĵoj. Dor 
granaa ŭonaco iu 
kgrtepano cCe Ca BaBiCona 
satrapo^ cdris aC Ci, fg 
maCfeCico pencCas super 
j Teniciol 

— ‘lŭin prenos Jŭsirianoj 
— parotts Ca fgrtegano af 
nia fgmercisto — fgj 
IzraeCicCojn prenos 

egiptanoj. Dor tiu ci afero 
ec forveturis aC Ca A teBaj 
pastroj Ca granda ĥaCdea 
pastro Deroes fgj faros 
fgn iCi traftaton. 

— Vi devas jcii — cCaŭrigis 
SCiram — fg Ca ĥaCcCeaj fgj egiptaj 
pastroj estas fvazaŭ fratoj . 
Deroes estas arava persono en Ca 
fgrtego cfe Ca rejo LLssar, cCo Ca 
novajo pri tiu traftato povas esti 
tre vera. 

— Dor fio JAsirianoj Bezonas 
l Tenicion ? — , cCemanais Dagon, 
mordante Ca ungojn. 

— Kgj por fio Ca stetisto Bezonas 
fremdan grenejon ? — , respondis 
ŭŭram. 

— % lon povas signifi Ca traftato 
de Deroes fun Ca egiptaj pastroj? 
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— demandis mecCite 9(a6sun. 

— Vi matsagal — , respondis 
CDagon. — La Jaraono faras nur 
tion, Cĝon cCeciaas Capastroj. 

— Lstos an/ĉgŭ tra/jtato kun Ca 
faraono, mi certigas vin! 
— interrompis CHiram. — Ln Liro 
ni scias certe, ke veturas Lgipton 
kun grancCa sekvantaro kgj 
cConacoj asiria amSasacCoro Sargon 
Li voCas, kieC Ci cdrasj vicd 
Lgipton kgj interkgnsenti kun Ca 
ministrojj kg en Ca egiptaj a/foj 
oni ne skribu, ke Asirio pagas 
triSuton at Ca faraono. SecC en Ca 
reaCeco Ci veturas fari traftaton 
pri Ca cCivicCo cCe Ca CancCoj, Cĝuj 
Cgsas inter nia maro kgj Ca rivero 
‘Eŭfrato. 

— La tero engCutu idn! — , 
eCfriis ‘LgSsun. 

— Ljon vi pensas pri tio, 
Dagon?... — cCemanctis SCiram. 

— Ljon vi farus, se efektive vin 
atakus Slssar? 

SCiram efjremis cCe CgCero. 

—‘Ljon?... — ni suriros niain 
sipojn Cun niaj famiCioj Cgj 
trezoroj, Cgj aC ci tiuj CiuncCoj ni 
Casos Ca ruinojn cCe C' urSoj Cgj 
putrantajn A CgcCavrojn ae C' 
sffavoj... Cu ni ne Cgnas CancCojn, 
pd grancCajn Cgj pCi SeCajn oC 
CFemcio; Cie oni povas foncCi 
novan patrujon, pd rican, oC ci 
tiu? 

— La cCioj gardu nin cCe tia 
eCstremo ! — , cCiris Dagon. 


— Jes, ni devas savi Ca nunan 
CFenicion cCe neniigo — , cCiris 
ŭLiram. — % 'aj vi, Dagon, povas 
muCtonfari en ci tiu afero. 

— CKion mipovas? 

—Ki povas eCscii cCe Ca pastroj: 
cu estis ce id CBeroes Cgj cu id 
faris Ca interCgnsenton. 

— Lerure maCfaciCa afero ! — , 

murmuretis Dagon. — Sea eSCe mi 
trovos pastron, Cju cCiros aC mi. 

— ‘Vi povas en Ca Cgrtego cCe Cafa- 
raono maCCieCpi Ca traCtaton Cgn 
Sargon. 

— Lre maCfaciCe... Mi soCa ne su/f 
cesos tion fari. 

— OVCi estos Cgn vi, Cgj oron 
Civeros CFenicio. JJam Ciomaŭ oni 
CgCeCtas imposton. 

— Mi mem cConos cCu taCentojn — , 
murmuretis /Fgbsun. 

— 9vCi cConos cCeCz — ,cdris Dagon. 
— SecC Cion mi ricevos por mia 
CaSoro? 

— % ion? ... DeCi sipojn — , res- 
pondis JLiram. 

— ‘Kgj Cjom vi gajnos? — cCeman- 
ctis Dagon. 

— Cu ne suficas aC vi? Vi cCo 
ricevos cCeCCvin. 

— 9vCi cCemancCas: Ljon vi 

gajnos — , insistis Dagon. 

— Mi cConos aC vi cCucCeC. Sufice? 

— CBone. SecC vi montros aC mi Ca 
vojon aC Ca CancCo cCe C' argento? 

— fA (i montros. 
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-JZLnl&ŭ Ca Canŭon , kie vi prenas 


Ca stanon? 

— JBone. 

— Jŭnfjaŭ tinn, kie naskjĝas Ca 
sukeeno? — , fine cCiris ‘Vagon. 

— ‘Mortacu vi fine ! — , responctis 

‘Komerca sipo 
fenica 



Ca noBCa princo JKiram, etendante 
aC Ci Ca manon. — Sed vi ne Ciavos 
pCu maCBonan kpron por mi pro 
tiuj du Barkpj? 

CDagon eksopiris. 

— -Mi penos forgesi. Sed..., kian 
ricaĵon mi Bavus, se vi tiam ne 
estus forpedntaj min! 

— Sufice! — intermetis ‘RaBsun. 

— tParoCu pri fFenicio. 

— Per kiu vi ekscios pri CBeroes 
kgj pri Ca traktato ? — , demandis 
fiiram. 

— Ofe demandu , dangere estas 
parod, car en tio partoprenos 
pastroj. 

— %aj per kiu vi povus neniigi Ca 
traktaton? 

— Mi pensas..., mi pensas, ke 
eBCe nur per Ca kronprinco. Mi 


fiavas muCte da Ciaj kvitancoj. 

SCiram Cevis Ca manon supren kgj 
respondis: 

— La kronprinco, tre Bone, car Ci 
estos faraono, eBCe ec BaCdaŭ. 

— (Pst!... — interrompis Dagon, 
Batante Ca taBCon per Ca 
pugno. — t Perdu vi Ca 
Cangon pro tia BaBiCado! 

— Jen 

porko!. . . — ekkriis 
‘LaBsun, minacante per 
Ca pugno antaŭ Ca 
okuloj de Ca Bankiero. 

■Jen maCsaga 

Butikisto ! — , responais 
Dagon kgn mokg 
rideto. — Ki, fiaBsun, devus vendi 
sekigitajn fisojn kgj akvon en Ca 
stratoj, sed ne miksi vin en Ca 
interstatajn aferojn. (Bova fiufo, 
smirita de egipta kgto, fiavas 
muCte pCi da sago, oC vi, kiu Cogas 
kvin jarojn en Ca egipta cefurBo! 
ManguvinCaporkgj! 

— SiCenton! SiCenton ! — , inter- 
metis Sfiram. — Vi ne permesas aC 
mifini. 

— t ParoCu , car vi estas saga kgj 
vin komprenas mia fgro — , diris 
tPgBsun. 

— Se vi, Dagon, fiavas inffuon 
sur Ca kronprincon, tio estas %re 
Bona — , daŭrigis Sfiram. — Car 
se Ca kronprinco vofos fiavi 
traktaton kgn PLsirio, estos 
traktato..., traktato skriBita per 
nia sango, sur niaj fiaŭtoj. Sed se 
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ta faonprinco cteziros mititon 
kpntraŭ ftsirio, ti faros mititon, 
ec se ta pastroj atvokps kpntraŭ ti 
ta tietpon cte ciuj ctioj . — 

— tPstl — intermetis (Dagon — > 
se ta pas-troj votos, ta trafgtato 
estosj sect e6te iti ne votos. 

— % aj tiat, Dapon, — ctiris 

9tiram, 

— ni 
ctevas 
tiavi 
sur nia 
ftanfo 
ciujn 
mititest 
rojn. 

—Tto 
estas 
ef>ta. 

—%aj 
ta 

nomar- 
tiojn. 

— Ptn- 
faŭ 
ef>ta. 

—%aj 
ta tron- 
princon 

— > ctaŭrigis. 9tiram. — -Se vi sota 
pusos tin at ta mitito fontraŭ 
SLsirio, vanaj restos viaj penoj. 
La tiomo, tjet fiarpo, tiavas muite 
ta forctoj, tpj om tevas tudi itin 
per tetffingroj: vi, Dagon, estas 
nur unufingro. 

— 9\ti ja ne povas min ctissiri en 


tttajn sipojn uzis- 
femcanoj por famerci 
CaŬ Ca ‘Mediteranea 
tjfaro dum miCoj da 


detppartojn. 

— Sect vi povas esti kiet unu 
mano, kiu tiavas kvin fingrojn. 
Vi devas agi tiet, ke neniu sciu, 
ke vi deziras ta mititon, sect ke 
ciu kniristo de ta kronprinco dezi- 
ru ta mititon , ke ciuj 6anistoj, 
portistoj, skri6istoj, oficiroj, ve- 

turigistoj, A 
ke iti ciuj 
deziru Ca 

mititon 
kpntraŭ 

Stsirio, tpj 
ke ta kron- 


•3 


prmco au- 
du pri tio 
de ia A ma- 
teno gis ta 
nokto, tpj 
ec kjam ti 

dormas. 

— Lio estos 

'farita. 

— 9(aj cu 
vi kpnas 
tiajn ama- 
tinojn ? — , 

demandis, 

9iiram. 

Dagon 

eksvingis ta manon. 

— ‘Matsagaj kna6inoj, — respon- 
dis ti. — Iti nur zorgas pri 
kpstumoj, kptorigitoj kpj 
parfumoj. Sed de kje venas ia 
paifumoj kpj kiu atportas itin 
‘Egipton, pri tio iti scias nenion. 
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— Oni cCevas cConi aC Ci amati- 
non , kiu scias pri tio — cCiris 
O-Ciram. 

— SecC fce trovi ŝin ?- — > demandis 
tDaaon: — Stk, mi Ciavasl — ; 
eCj<&iis Ci, fravante sian frunton. 
— Cu vi Kpnas %aman, Ca 
pastrinon cCe dstarte? 

— ŭ(io? — interrompis tftaBsun. 
— tPastrino cCe Ca sanCpa cCiino 
SLstarte estos amatino cCe 
‘Lgiptano? 

— Vi preferus, ke ŝi A estu^ 
via? — moCis fDagon. — Si ec 
estos nomita cefpastrino, se estos 
necese profjsimigi ŝin aC Ca Cprtego. 

— iA diras Ca veron — > jesis 
SCiram. 

— SecC tio estas safriCego ! — , 
indCignis tpaBsun. 

— %gj tiaC Ca pastrino, Ciu gin 
faros, povos morti — , intermetis 
Ca respeftincCa SCiram. 

— 9jur ne maCCieCpu nin ci tiu 
SCeSreino, Sara — , cCiris Dagog 
post momenta siCento. — Si 
atencCas infanon, kiun Ca princo 
amas jam ĥocCiaŭ. %aj se nasCjgus 
fiCo, ciuj virinoj estus forpusitaj 
flanken. 

— 9jj Ciavos monon anfgŭ por 
Sara — cCiris SCiram. 

A 

— Si prenos A nenion — , ekspCocCis 
Dagon. — SC mizera, forpuŝis 
muCteCpstan oran jpoCgCon, Ciun 
mi mem aCportis aCsi. 


SŬram BaCaneis Ca Cgpon. 

— 9je incCas zorgi pri tio — , cCiris 
Ci. — ‘Kjen ne trafos Ca oro, tien 
trafos patro, patrino aŭ amatino. 
Kgj Cien ne trafos amatino, tien 
atingos. 

— ‘TraneiCo . — , siSCis KgSsun. 

— l/eneno . — , murmuretis Dagon. 

— ‘TraneiCo estas tre maCcCeCiCgta 
iCo . — , CpnCCudis SCiram. 

Li Cgresis Ca SarSon, eCmecdtis, 
fine Cevigis Cgj eCtiris eC suS Ca 
eemizo purpuran ruSancCon, aC Ciu 
estis Cigitaj tri oraj amuCetoj Cgn 
SiCcCo cCe Ca cCiino TLstarte. Li 
prenis traneiCon eC suS Ca zono, 
ctistraneis Ca ruSancCon en tri 
partoin Cgj du pecojn Cgn Ca 
amuietoj donis aC Dagon Cgj 
‘RgBsun. 

Doste id ciuj de Ca mezo de C' 
camSro iris en Ca anguCon, Cie 
staris fCugiCa statuo cte Ca diino; 
iCi Crucis Ca manojn sur Ca Srustoj, 
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fcjij Oiiram fipmencis parofi per 
mattaŭta, , secC ŭfara voco: 

—OiC vi, patrino cCe Ca vivo , ni 
juras ficCeCe pCenumi nian 
interCpnsenton fqij ne efjripozi pd 
frue, oC ni antaŭgarcCos niajn 
sanffajn urbojn cCe Ca maCamifoj, 
Cjujn efftermu Ca mafsato , pesto 
fjajfajro! 

Se iu eC ni ne respektus Ca prome- 
son, aŭ perfittus Ca seffeton, faCu 
sur Cin matfedcoj kpj maCCionoroj. 
ttorcCu Ca 
maCsato Ci-rT 
ajn intema-'i 
jojn Cpj C 
aormo 

fCugu cCe Ciaj 
sangaj 

ofuCoj. Seki-W 
jju Ca mano 
de tiu, Cju 
Cu-us CieC 
Cin, eCfpm- 
patinte Cian 
mizeron. 

Sur Cia ta- 
CCo, Ca pa- 
no farigu 
putraĵo, Cpj 
Ca vino 
— infefptita 
sango. tte- 
reu Ciaj infa- 
noj Cpj 

Z u 

tion bas- 
tarcCoj, Cjuj 
Cracos sur 
Cin Cpj 


eCpeCos... Li agoniu Conpajn 
tagojn, soCa, Cpj Cian aBomenan 
CpcCavron aCpeptu nefj tero, nefj 
afpvo, gi ne estu SruCigita cCe Ca 
fajro, neCi mangita cCe Ca sovagaj 
bestoj! 

— LieC estul 


Lino (Ce Ca LLnua 


Volutno 






/vvv ********* 


II 


n 




c Pago 23 






%ajeroj eC Ca SucCo 

‘BuCttno de 9-Cispana 
CAsodo de LaCoristoj 
‘Esperantistaj 



Cttp://zvm.£azetotelj?lantixom/Caie/l<i79.pdf 



3(ĝdafttor& 




2 


‘Paivlas fa 


La *Espmmt0-Mm$0 dŝ 

* * 

^/cfitttO%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%4 
ŭ §jaŭ$tofcg%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%8 
La fammw> c% 25®% — 12 


CLpvrih: Micja diras aC ni, Ce 
fantazimoncCo ne pCu estas kun 
ni, sekve ni venu en reaCon kaj 
fteCpu Ca BuCtenon de SLALL, se 
oni deziras, ke gi daŭrige vivu. 
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